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Modification de I‘ordonnance relative ä une redevance sur le trafic des poids lourds
(ORPL): ouverture de la procedure de consultation

Madame la Pr~sidente,
Monsieur le Präsident,
Monsieur le chef du gouvernement de la Principaut~ de Liechtenstein,
Mesdames et Messieurs les Conseillers d‘Etat,

Nous vous transmettons pour avis le projet de modification de l‘ordonnance relative ~ une
redevance sur le trafic des poids lourds (ORPL; RS 641.811) et le rapport explicatif qui l‘ac
compagne.

Le d~lai imparti pour la consultation courtjusqu‘au 9 octobre 2017.

La r~vision vise ~ int~grer dans I‘ORPL les dispositions concernant les syst~mes de saisie
interop~rables (service europ~en de t~l~p~age, SET [European Electronic Toll Service]). La
perception de la redevance sur les v~hicules ~trangers sen trouvera simplifi~e. Dans le
cadre du SET, les transporteurs ~trangers seront autoris~s ~ recourir aux services dun in
term~diaire (prestataire du SET), qui mettra ä leur disposition un appareil de saisie interop~
rable pour la saisie et la d~claration de la RPLP et qui s‘acquittera pour eux de leurs obliga
tions de paiement. Les modifications envisag~es sont les suivantes:

- conditions auxquelles une personne assujettie ~ la redevance peut mandater un pres
tataire du SET;

- conditions d‘agr~ment des prestataires du SET et obligations correspondantes;

- obligations de la personne assujettie ä la redevance qui mandate un prestataire du SET;

- taxation et facturation de la redevance lorsqu‘un prestataire du SET est mandats;

- d~claration relative ~ la remorque ou ä la semi-remorque pour les v~hicules ~quip~s
dun syst~me de saisie interop~rable (SET): si le poids total autoris~ de la remorque
ou de la semi-remorque nest pas indiqu~ dans lappareil de saisie interop~rable, c‘est
le poids maximal autoris~ de l‘ensemble qui est d~terminant; si le poids total autoris~
est indiqu~, ce sont les dispositions de l‘art. 13, d‘ores et d~j~ en vigueur, qui sont d&
terminantes;

- int~gration des prestataires du SET et des prestataires de cartes de carburant dans
lordonnance sur le traitement des donn~es dans I‘AFD1, en cours de r~vision, du fait
de linstauration du SET et de la possibilit~ de payer la redevance au moyen d‘une
carte de carburant.

1 Ordonnance du 4 avril 2007 sur le traitement des donn~es personnelles dans VAdministration f~d~raIe des
douanes (RS 631.061)
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La r~vision a en outre pour but d‘abroger des dispositions de I‘ORPL n‘ayant jamais ~ ap
pliqu~es, et de mettre en ~uvre des modifications d~coulant de I‘uniformisation des proces
sus. Cela porte sur les &~ments suivants:

- moyen didentification &ectronique en cas de dispense de lobligation de monter lap
pareil de saisie: les moyens d‘identification ne seront plus fournis;

- facturation des appareils de saisie propri~t~ de l‘AFD: les appareils de saisie non res
titu~s ou abtm~s pourront dor~navant ~tre factur~s au d~tenteur du v~hicuie;

- contröle de I‘appareil de mesure: ii ne sera plus n~cessaire de contröler le d~tecteur
de remorque de lappareil de saisie lors des contröles p~riodiques du v~hicule;

- d~claration du poids le plus bas vis~ ~ lart. 13, al. 7, ORPL: la personne assujettie ä
la redevance devra d~poser une demande pour chaque pöriode fiscale, mais eile ne
devra plus joindre ~ la demande des copies des permis de circulation valables;

- p~riode fiscale: les possibilit~s de prolonger la p~riode fiscaie jusqu‘~ trois mois et de
fixer une autre p~riode fiscale dans des cas particuliers sont purement et simplement
supprim~es;

- recouvrement de la redevance sur es v~hicules suisses: IAdministration des
douanes n~met pas actuellement de d~cisions de taxation provisoire, aussi cette
possibiiit~ est-elle purement et simplement supprimöe;

- int~röts: le montant de redevance fixö doit ~tre pay~ dans le d~lai imparti; les montants
impay~s sont passibles d‘int~r~ts, lesquels se caiculeront ~ lavenir sur la base de
l‘ordonnance du DFF sur les taux de l‘int~r~t moratoire et de l‘int~röt römun~ratoire;

- recouvrement de la redevance sur ies v~hicuIes ~trangers: ii est döj~ possibie de
payer la redevance au moyen d‘une carte de carburant; cette possibilit~ est d~sor
mais inscrite dans lORPL;

- ies dispositions concernant les d~cIarations relatives ~ la remorque dans un environ
nement contröl~ ne correspondant ~ aucun besoin de la part des ~trangers assujettis,
elles sont purement et simplement abrog~es;

- clö de r~partition pour la part restante de la redevance: l‘un des &~ments dötermi
nants est l‘imposition par les cantons du trafic automobile, laquelle n~cessite l‘indice
total des impöts sur les vöhicules ~ moteur; cet indice sera ~ l‘avenir ötabli par l‘AFD;

- frais de rappel: les rappels ne donneront plus heu ~ ha perception d‘~moluments;

- recours contre des d~cisions des autorit~s cantonales d‘ex~cution: le fait que ie re
cours n‘a pas d‘effet suspensif nest pas fondö en droit; le passage correspondant est
supprim~;

- diverses modifications d‘ordre r~dactionnel.

Concernant le projet d‘acte lögislatif, nous vous invitons ~ prendre position sur les explica
tions contenues dans le rapport expiicatif et ~ r~pondre aux questions.

Toute ha documentation relative ~ ha procödure de consuhtation est disponible pour t~h~char
gement aux adresses suivantes sur le site Internet de l‘Administration g~n~rahe de ha Conf~
d~ration (www.admin.ch > Droit f~d~rah > Procödures de consuhtation > Proc~dures de con
sultation en cours):

www. admin .ch/ch/f/qq/pc/pendent.htmh#DFF
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Si vous en exprimez le d~sir, nous vous enverrons volontiers les documents par la poste.
Veuillez ~ cet effet envoyer un message ä l‘adresse: lsvaausland~ezv.admin.ch.

Conform~ment ~ la ici sur I‘~gaIit~ pour les handicap~s (RS 151.3), nous nous effor9ons de
publier des documents accessibles ä tous. Aussi nous saurions-vous gr~ de nous faire par
venir votre avis sous forme ~Iectronique si possible (pri~re de joindre une version Word en
plus dune version PDF) ä I‘adresse suivante, dans le d~lai imparti:

Isvaausland@ezvadmin.ch

Si vous nen avez pas la possibilit~, veuillez envoyer le formulaire papier ~ I‘adresse suivante:

Direction g~n~rale des douanes
Section RPLP v~hicules ~trangers, RPLF, vignette
Monbijoustrasse 91
3003 Berne

Pour toute question ou information compi~mentaire, les personnes suivantes se tiennent ~
votre disposition:

- Erich Burkhalter (erich.burkhaIter~ezv.admin.ch), t~i. 058 463 07 82 (chef de la section
RPLP, v~hicuies ~trangers, RPLF, vignette)

- Urs Lüchinger (urs.iuechingerc~ezv.admin.ch), t~I. 058 463 42 08 (section RPLP, v~hi
cuies ~trangers, RPLF, vignette)

Nous vous remercions d‘ores et d~jä de votre int~r~t et de votre pr~cieuse coliaboration.

Veuiiiez agr~er, Madame la Pr~sidente, Monsieur le Präsident, Monsieur le chef du gouver
neq~nt de la Principaut~ de Liechtenstein, Mesdames et Messieurs es Conseillers d‘Etat,
la urance de notre haute consid~ration.

Ueli Maurer

Vue d‘ensembie des documents:
- Projet de modification de I‘ORPL (f, d, i)
- Rapport expiicatif (f, d, i)
- Questionnaire (f, d, i)
- Liste des destinataires de l‘audition (f, d, i)

3/3


